
- Жаль, что вы уже уезжаете. – огорчился Аскейл.

- Не стоит так переживать, ведь мы живем в одной стране и в любое время сможем приехать в
Морнвель. – успокаивал я короля.

- Понимаю, но музыка Кейла и рассказы Бера…

- Если здоровье подкачает, то просто позовите Кейла и он отправиться к вам на помощь.

- Что ж, ладно.

Сегодня король нас лично провожал и он настоял на том, чтобы мы использовали те повозки,
которые он для нас выделил. Они были превосходного качества, да и лошади были одними из
лучших. Мне как-то неловко принимать такие презенты. Было две комфортабельные повозки, с
подушками и мягкими сиденьями для кучера. Еще и непривычно как-то из среднеклассовых
повозок переходить на королевские…

- Спасибо за помощь, Ваше Величество.

- Да ладно вам, в этом нет ничего такого.

- Хорошо, надеюсь ваши люди скоро освоятся в создании свитков контакта

- Это заклинание значительно облегчит многие проблемы, спасибо вам за обучение.

- Вы для нас сделали намного больше.

Без этих глупых разговоров было никак, ибо нужно было соблюдать вежливость, чтобы
оставить хорошее впечатление. Мне не интересно так беседовать, просто ни о чем говорить и
бесконечно благодарить друг друга.

- Что ж, до скорых встреч. – уходя сказал я.

- Доброй дороги, Ледяной Дракон. – с усмешкой попрощался Аскейл.

Это прозвище до сих пор меня смущало и об этом знали как ребята, так и король, чем активно
пользовались.

Я залез на место кучера и хлопнул поводьями, после чего карета двинулась с места. Мы
наконец-таки отправляемся на отдых.

До юга ехать примерно неделю, может меньше. Если брать в расчет тот факт, что и лошади, и
повозки высшего качества, то смею предположить, что мы доберемся намного быстрее.

Судя по карте, уже спустя три дня пути мы были совсем не далеко от города Квайрил. Эта
поездка бы ничем и не запомнилась, если бы не появление новых гостей…

На третий день я достал книгу о героях королевства Дермин, которую брал ранее, но в ней
было очередное письмо от Агнестии, которая оповещала о новом пришедшем. Способы
доставки письма каждый раз изменялись и сложно было предугадать где оно будет дальше,
однако ни разу у меня не было проблем в нахождении письма, поскольку они всегда
попадались у меня под носом, словно кто-то старается специально для нас. В письме были
следующие слова:



«Здравствуй, ледяной герой. В этот раз не один человек заблудился в этом жестоком мире, но
ты должен им помочь. Сестры Сайли и Ролли выживали во время ожесточенной войны. Их
родители были взорваны, а родственников других не было. Две маленькие сестренки
самостоятельно пытались приспособиться к суровому миру, но какие шансы на успех в столь
опасной ситуации, когда тебя может настигнуть смерть как днем, так и ночью; как с неба, так
и из-под земли. Сайли и Ролли молились, чтобы выжить, они хотят спокойной и мирной жизни.
Они пожелали быть в том мире, в котором не будет места войне и где у них будут близкие
люди.

Они были спасены прямиком из глубин смерти. Даже всесильная вода не обладает
возможностью предотвратить последствия войны.

Спаси их и подари новый кров, согрей их теплотой своей безграничной души и дай им то, о чем
они так долго просили. Ты сможешь найти их в море белых цветков».

Война? Что же они пережили, пока пытались спастись от лап смерти… Исходя из истории, мне
хорошо известно понятие войны, пускай меня самого там никогда и не было. Война – это
геноцид человеческих жизней ради цели. Но что там делали маленькие девочки? Почему на их
хрупкие плечи упало столь жестокое испытание? Это просто ужасно…

Тем не менее, нам нужно найти это море белых цветков, о котором упоминала Агнестия.
Скорее всего это просто поле.

- Ребята, если заметите цветочное поле, то дайте знать, ибо там будет новый пришедший. –
сказал я.

- Чего? – удивился Бер. – Значит еще одни.

- Да, в этот раз две сестры, которые стали жертвами войны.

- Черт возьми… – выругался добродушный мужчина.

- Две? Это первый раз, когда такое происходит. – сказал Кейл.

- Согласен, но нас всего трое из пришедших, поэтому мы много можем не знать об этом
заклинании. – ответил я. – Бер, глянь на карте, может будет какое-нибудь поле по пути.

- Хорошо, секунду.

Наша повозка засуетилась. Кейл вылез из повозки и залез на её крышу, чтобы лучше
осмотреть все в округе. Я также пристально смотрел по сторонам в надежде заметить это поле.
Сейчас мы выезжали из леса и, думаю, по пути до города точно так или иначе наткнемся на
заветное поле.

Девочки заметили необычные действия со стороны нашей повозки и заинтересовались что у
нас произошло:

- Кейл, что случилось? – спросила Зели, выглядывая из второй повозки.

- Новые пришедшие. – кратко ответил музыкант.

- Правда? – восхищенно задалась вопросом Зели. – Где?

- На белых цветочных полях.



- Я буду смотреть в оба! – воодушевилась она.

- Я тоже! – поддержала Марика.

Мне был хорошо слышен этот разговор и немного задумавшись, до меня дошла неплохая идея,
которой можно было бы воспользоваться.

- Зели, позови Лидию к нам в повозку. – попросил я.

- А-а? Хорошо.

Спустя минуту Лидия сидела позади меня.

- Зачем звал? – спросила она.

- Чтобы ты продемонстрировала мне свои навыки охотницы.

- Кхм, то есть найти по запаху? – догадалась Лидия.

- Именно, так будет намного легче.

- Хорошо, без проблем.

Хоть Бер и не знал о её истинной сущности, но он даже не обратил на это внимания. Лидия
вылезла из повозки и села рядом со мной. В её руках не было Лайнда, судя по всему, она
оставила его вместе с Марикой и Зели.

Лидия чутко принюхивалась ко всему в течение пяти минут, а после сказала:

- Есть, на северо-востоке чувствую двух девушек, от них исходит приятный аромат.

- Как далеко? – спросил я.

- Где-то два километра.

- Как далеко ты можешь чувствовать? – удивился я.

- При полнейшей концентрации мой максимум это десять километров, но у моей матери
максимум был тридцать километров, поэтому есть куда расти.

- Вот как, это сильно… Кейл, спускайся сюда!

- Нашли? – спросил он, вернувшись.

- Да, в двух километрах отсюда.

- Прекрасно. – обрадовался Кейл.

- Приготовьтесь, мы поедем на максимальной скорости. Лидия, дай знать, когда мы будем
близко. И передайте это второй повозке.

- Хорошо! – ответил Бер и запрыгнул в соседнюю повозку.

Я пару раз хлопнул поводьями и лошади моментально набрали высокую скорость. Я и не знал,
что они настолько быстрые. Уже спустя двадцать минут Лидия сказала:



- Чувствую, тормози.

Лошади с трудом остановились, а я чуть было не слетел с места кучера. Когда повозки все-таки
остановились я спросил:

- Где они?

- Там. – указала Лидия.

- Бер, со мной! Остальным ждать здесь! – командовал я.

- Побежали. – согласился Бер.

За две минуты бега мы достигли поля, а после шли длинными шагами, высматривая двух
сестер.

- Вижу. – спокойно сказал Бер так, чтобы я услышал.

Я подошел к нему и перед нами спали две милые девчонки. Старшей было лет семнадцать-
восемнадцать, а младшей четырнадцать-пятнадцать. Младшая уткнулась головой в грудь
старшей, которая обнимая, прижимала её к себе, словно защищая от чего-то. Они обе были
мокрые с головы до ног. На них были рваные грязные тряпки, которые некогда были белого
цвета.

- Бери старшую, а я эту. – сказал я.

- Давай.

Взяв на руки младшую, я сразу ощутил слабое тело девочки, промокшую насквозь. Вот что
значили слова о всесильной воде. Похоже, что они перед перемещением находились либо в
реке, либо в озере и так далее, и были на грани смерти.

- Где же они побывали… – шокировано пробормотал Бер. – Быть может они увидели намного
больше боли, чем мы и страдали в десятки раз больше, чем мы…

- Главное, что теперь они с нами и мы их не дадим в обиду.

- Верно. – серьезно настроился здоровяк.

Честно говоря, у меня и самого сердце разрывается от такого.

Вернувшись к повозкам нас встретили ребята, которые с шоком на лице смотрели на
израненных, мокрых и молодых девчонок.

- Давай в заднюю повозку. – сказал я.

Мы уложили на подушки рядом друг с другом.

- Бер, нужен свиток огня.

- Сейчас принесу.

Нужно было их высушить и перевязать раны. Но сперва, омыть теплом.



Провозившись с ними по меньшей мере полчаса, мы наконец-таки привели их в порядок. Бер
согрел, девчонки обработали раны и переодели. Я попросил парней сесть за поводья, а сам
остался вместе с ними. Также рядом со мной сидела Зели, которую я держал за руку от
волнения. В ней я чувствовал волнение как в сторону девочек, так и в мою сторону.

У старшей сестры были длинные черные волосы, ровные изгибы лица и если бы не война, то
она бы точно стала популярной в любой школе и парни толпой бы бегали за ней. Ростом он
была примерно с Зели. Младшая была на голову ниже, а волосы её были полной
противоположностью старшей, белыми, и длинной до плеч. Она такая же красавица, как и
старшая.

Мы ехали спокойно минут сорок и за это время девочки начали ровно дышать, уже
наслаждаясь сном в теплом месте. Они иногда двигались и в конце концов старшая
проснулась. Её глаза открылись, она некоторое время смотрела в потолок, а потом поднялась и
схватилась за голову. Она чувствовала боль. Её пробуждение разбудило и младшую, которая
повторила действия своей сестры. Потом они посмотрели друг на друга и словно чего то
испугались, а после вцепились в объятия друг друга и зарыдали:

- Ты жива, Ролли! – твердила старшая.

- И ты тоже! – ревела младшая.

Они некоторое время не приходили в себя и просто плакали, не веря в это чудо. Лишь спустя
несколько минут они обратили внимание и на нас с Зели.

- В-вы кто? – с осторожностью спросила Сайли.

- День добрый, я Шори, а это Зели. – представил я нас.

- Привет. – с милой улыбкой поприветствовала Зели.

- Не бойтесь, мы не сделаем вам ничего плохо. – сказал я. – Мы только желаем вам добра.

- Где мы? – немного успокоившись продолжила Сайли.

- Прошлого мира теперь нет. – прямо сказал я. – Вы теперь в Дельфдреме, под моей опекой.
Отныне я никого из вас не дам в обиду.

- Дельфдрем? О чем ты? – не понимала она.

- Взгляни. – сказал я, показывая на улицу.

Солнечная погода и уходящая в даль дорога – вот что она видела. Сайли медленно и аккуратно
переместилась к краю повозки и выглянула из неё. Теплый ветерок ударил по её лицу.

- Неужели этот кошмар кончился? – ошеломленно села Сайли.

- Мы смогли, сестра? – спросила Зармина, которая ранее и слова не проронила в нашу сторону.

- Да, мы смогли. – вздохнула старшая.

- Ну как, теперь веришь?

- Да…



После она обратила внимание на то, во что она была одета, а также на обработанные раны. На
них были хорошие платья, которые им дали Марика и Зели. Они им очень подоходили.

- Это вы все сделали?

- Да, мы. Остальные в первой повозке, не хотите познакомиться?

- М-можно немного позже?

- Без проблем, приходите в себя. – ответил я.

Зели положила голову на мое плечо и довольно вздохнула. Теперь в ней играли нотки
спокойствия, в то время, когда у сестер еще была небольшая буря страха и не понимая
ситуации. Я приобнял Зели и мы просто сидели ни о чем не разговаривая.

Спустя минут десять Сайли сказала:

- Теперь мы готовы.

- Хорошо. – кивнул я. – Бер!

После моего зова повозки остановились и тут же послышался топот. За короткий промежуток
времени ребята столпились вокруг входа в повозку. Сестры сидели и молчали от небольшого
испуга, ведь так много людей сразу столпились, чтобы посмотреть на них. Темно-карие глаза
Сайли и светло-серые глаза Ролли уставились на их новых друзей. Ребята начали здороваться и
представляться.

- Меня зовут Сайли, а это моя сестра Ролли, приятно с вами познакомиться. – с робкой улыбкой
ответила старшая сестра, а Ролли поддакнула.

- И нам очень приятно. – ответили ребята.

- Что ж, если вопросы будут, то свободно обращайтесь к любому из нас. Кушать мы вам
приготовили, а мы с Зели пошли в первую повозку. – подмигнув им, сказал я. – Ребята, кто
хочет получше познакомиться, можете оставаться здесь, но не всей толпой, пожалуйста.

- Хорошо! – дружно ответили они.

Мы с Зели вместе сели на место кучера и когда все успокоилось я хлопнул поводьями, чтобы
лошади начали идти.

- Они милые, но что с ними было? – снова положив голову на мое плечо и скрестив со мной
руки, спросила Зели.

- Война. – коротко ответил я. – Куда более жестокая, чем в этом мире.

- Понятно. – тихо и с какой-то ноткой грусти ответила она, при этом слегка сжав мою руку.
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